
       Crianças
Quando acompanhadas pelos pais: 
0-6 Anos = 25% | 7-9 Anos = 50% 
10-13 Anos = 75% | Acima de 13 = 100%

Também disponível a ementa das crianças.

3 pratos 37.00 euros
2 pratos 30.00 euros

Entrada e prato principal ou prato 
principal, sobremesa e café.
IVA Incluído Todos os pratos contêm gluten estão marcados com (G). 

Pratos com frutos secos estão marcados com (N).

Creme de cogumelos com pastinaca

ou

Camembert panado
Guacamole, beterraba
Doce de abóbora (G)

ou

Folhado de salmão com alho francês e espinafres (G)

* * *

Filete de robalo salteado
Azeite de coentros e alho

ou

Bifinhos de frango salteados com pancetta frita
Molho de manga

ou

Lombinho de porco salteado
Molho de gorgonzola 

ou

Medalhões de lombo de novilho grelhados
Molho béarnaise 

 
Todos os pratos são acompanhados 

de batata e legumes

* * *

Menu de sobremesa
Café e chás 

Quinta, 15 de Junho



       Children
When accompanied by their parents: 
0-6 Years = 25% | 7-9 Years = 50% 
10-13 Years = 75% | Over  13 = 100%

Children’s menu also available.

3 courses 37.00 euros
2 courses 30.00 euros

Starter and main course or main 
course,dessert and coffee.
VAT IncludedAll dishes containing gluten are marked with (G). 

Dishes containing nuts are marked with (N).

Cream of mushroom with parsnip

or

Breaded camembert cheese, 
Guacamole, beetroot

Pumpkin jam (G)

or

Puff pastry with salmon, leek and spinach (G)

* * *

Sautéed fillet of sea bass 
Coriander and garlic olive oil

or

Sautéed chicken escalopes with fried pancetta
Mango sauce

or

Sautéed loin of pork 
Gorgonzola sauce

 
or

Grilled medallions of beef
Béarnaise sauce

All main courses are garnished with 
potatoes and vegetables

* * *

Dessert menu
Coffee and teas

Thursday, June 15th


